
Verejný obstarávateľ 
 

Obec Slovenská Kajňa 
 

Obecný úrad Slovenská Kajňa 4, 094 02 Slovenská Kajňa , Slovenská republika 
 
 

ZÁPISNICA  
 

zo zasadnutia komisie na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti uchádzačov 
a vyhodnotenia ponúk, zo zadania podlimitnej zákazky „Zateplenie OcÚ a KD s využitím 

OZE“ Výzva č. 04059-WYP, vestník 035/2016 

 
„Zateplenie OcÚ a KD s využitím OZE“ 

 
PODĽA § 42 ZÁKONA Č. 25/2006 Z. Z. O VEREJNOM OBSTARÁVANÍ A               

O ZMENE A DOPLNENÍ NIEKTORÝCH ZÁKONOV 
 

ZO DŇA: 09.03.2016 O 11.00HOD. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Komisia na vyhodnotenie ponúk bola zriadená v súlade s § 40 zákona č. 25/2006 
Z. z. o verejnom obstarávaní a pracovala v nasledujúcom zložení: 

 
Prítomní členovia komisie: 
  
Predseda:     Jozef Durkaj                             
Tajomník:       Lukáš Popovič 
Člen:            Marek Okenica 
 
 
     Predseda komisie na otváranie obálok privítal prítomných na otváraní ponúk. 
Komisia pristúpila k otváraniu ponúk uchádzačov, na splnenie podmienky účasti.                   
O súťažné podklady si e-mailom požiadalo a prevzalo 9 (deväť) záujemcov.                      
Do stanoveného termínu odovzdania obálok so súťažnými ponukami doručili ponuku 
štyria (4) uchádzači. 
 
Predmet zasadnutia: Otváranie obálok s ponukami- Hodnotenie splnenia podmienok 
účasti a dokladov požadovaných v súťažných podkladoch Obsah ponuky.  
 
Na otváraní obálok s ponukami komisia overila neporušenosť ponuky a následne 
otvorila ponuku. Každú otvorenú ponuku, komisia označila poradovým číslom v tom 
poradí, v akom bola predložená. Po otvorení ponuky, komisia vykonala všetky úkony 
podľa tohto zákona, spočívajúce vo vyhodnotení ponuky - vo vyhodnotení splnenia 
podmienok účasti.                                                                                                                
 
Zoznam uchádzačov, ktorí predložili ponuky: 
 



Uchádzač č. 1: ENERGOTRADING, s.r.o., Mlynská 1483/93, SR,   
Uchádzač č. 2: PLYNMONT Humenné s.r.o., Chemlonská 1, 066 33 Humenné, SR,  
Uchádzač č. 3: Eiffage Construction Slovenská republika, s.r.o.,  Hraničná 12, 

821 05 Bratislava, SR  
Uchádzač č. 4 Chemkostav HSV, akciová spoločnosť, Štefánikova 18, 066 01 

Humenné, SR,  
 
 

P. 
č. 

Doklad 
ENERGOTRADING, 

s.r.o. 

 
PLYNMONT 
Humenné 

s.r.o. 

Eiffage 
Construction 

SR 

Chemkostav 
HSV, 

akciová 
spoločnosť 

1 návrh na plnenie kritérií áno áno áno 
 

áno 

2 

dokument s časťou znenia 
Zmluva o dielo dodania 

predmetu zákazky podľa 
časti súťažných 

podkladov, ČASŤ „E“, musí 
byť podpísaný 

uchádzačom alebo osobou 
oprávnenou konať za 
uchádzača, v prípade 

skupiny dodávateľov musí 
byť podpísaný každým 
členov skupiny alebo 

osobou /osobami 
oprávnenými konať v 

danej veci za člena 
skupiny  

áno áno áno 

 
 
 
 
 
 
 

áno 

3 Cena v EUR s DPH 
136.947,16,-  

EUR 
158.040,00,- 

EUR 
147.774,91,-

EUR 

 
162.300,00,-

EUR 

 
 
Hodnotenie ponuky podľa ČASTI „F“ súťažných podkladov a zákona č. 25/2006 
Z.z. o verejnom obstarávaní 
 
1. Osobné postavenie uchádzač preukáže: 
Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia uvedené v § 
26 ods.1 zákona o verejnom obstarávaní; ich splnenie preukáže predložením dokladov 
podľa § 26 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 128 zákona o verejnom 
obstarávaní. Vyššie uvedené uchádzač preukazuje:  
1.1 Výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace podľa § 26 ods. 2 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní, že nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 
skupiny, alebo za trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny alebo za trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme a že 
nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený 



za trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním (§ 26 ods. 1 písm. a) a b) 
zákona o verejnom obstarávaní),  
1.2 potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace podľa § 26 ods. 2 písm. b) 
zákona o verejnom obstarávaní, že nebol naňho vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, (§ 26 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní),  
1.3 potvrdením sociálnej poisťovne a zdravotnej poisťovne nie starším ako tri mesiace 
podľa § 26 ods. 2 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní, že nemá evidované 
nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevok na 
starobné dôchodkové sporenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia (§ 26 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní),  
1.4 potvrdením miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace podľa 
§ 26 ods. 2 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní, že nemá evidované daňové 
nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia (§ 26 ods. 1 písm. e) zákona o 
verejnom obstarávaní),  
1.5 dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 26 ods. 2 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, že je 
oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu vo 
vzťahu aspoň k jednému predmetu zákazky, na ktorú predkladá uchádzač ponuku (§ 26 
ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní),  
1.6 čestným vyhlásením podľa § 26 ods. 2 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní, že 
nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou,  

1. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34% akcií tejto 
spoločnosti alebo členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho 
orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá má právoplatne uložený 
zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,  

2. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34% akcií tejto 
spoločnosti alebo členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho 
orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá je alebo v čase, kedy 
prebiehalo verejné obstarávanie vo vzťahu ku ktorému bol právoplatne uložený zákaz 
účasti vo verejnom obstarávaní, bola  

2a spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34% akcií tejto 
spoločnosti alebo členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho 
orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou osoby, ktorá má právoplatne uložený 
zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,  

2b právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, 
právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní,  

 
3. ktorá sa stala nástupcom osoby, ktorá mala v čase kedy k nástupníctvu došlo, 

právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní (§ 26 ods. 1 písm. h) zákona 
o verejnom obstarávaní),  
1.7 čestným vyhlásením podľa § 26 ods. 2 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, že 
nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá 
je alebo bola subdodávateľom vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa zákona o verejnom 
obstarávaní, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia a že nemá nesplnenú povinnosť 
vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, náhrady mzdy alebo odstupného, na 
ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia (§ 
26 ods. 1 písm. i) a j) zákona o verejnom obstarávaní). 



1.8 Podmienku účasti podľa § 26 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, t.j. že 
nebolo mu v predchádzajúcich troch rokoch preukázané závažné porušenie odborných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ preukázať, uchádzač nepreukazuje, 
dôkazné bremeno je na strane verejného obstarávateľa.  
1.9 Podnikateľ zapísaný v zozname podnikateľov podľa zákona o verejnom obstarávaní 
v znení účinnom od 01. 07. 2013 nie je povinný v procesoch verejného obstarávania 
predkladať doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa osobného 
postavenia podľa § 26 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní. Podnikateľ zapísaný v 
zozname podnikateľov, preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní 
podľa § 26 zákona o verejnom obstarávaní údajmi a dokladmi, zapísanými v zozname 
podnikateľov podľa § 128 zákona o verejnom obstarávaní. V prípade uchádzačov 
(podnikateľov), ktorí sú zapísaní v zozname podnikateľov, verejný obstarávateľ má 
právo požiadať ÚVO o poskytnutie údajov zo zoznamu podnikateľov alebo o prístup k 
týmto údajom, ktoré mu ÚVO vo vzťahu k uchádzačovi bezodplatne poskytne. V prípade, 
ak uchádzač, nemá v zozname podnikateľov zapísaný doklad, ktorým preukazuje 
splnenie podmienok osobného postavenia podľa § 26 ods. 1 písm. h) ZVO, verejný 
obstarávateľ požaduje, aby uchádzač predložil čestné vyhlásenie, že nemá právoplatne 
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou podľa § 26 ods. 1 
písm. h) ZVO. V prípade, že uchádzač nemá v zozname podnikateľov zapísané doklady, 
ktorými preukazuje splnenie osobného postavenia podľa § 26 ods. 1 písm. i) a písm. j) 
ZVO, verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač predložil čestné vyhlásenie, že nemá 
nesplnenú povinnosť podľa § 26 ods. 1 písm. i) a písm. j) zákona o verejnom 
obstarávaní.  
1.10 Uchádzač, ktorý nie je zapísaný v zozname podnikateľov predloží v ponuke doklady 
podľa § 26 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní (body 1.1. až 1.7 tejto časti súťažných 
podkladov).  
1.11 Splnenie podmienok účasti možno podľa § 32 ods. 11 zákona o verejnom 
obstarávaní preukázať čestným vyhlásením uchádzača, pričom doklady, preukazujúce 
splnenie podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač 
alebo uchádzači, ktorí sa umiestnili na prvom až treťom mieste v poradí; ak dôjde k 
vylúčeniu uchádzača alebo uchádzačov, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok 
účasti ďalšieho uchádzača alebo uchádzačov v poradí, ktorí budú vyzvaní k predloženiu 
dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti v lehote nie kratšej ako 10 
pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na preukázanie splnenia podmienok 
účasti; nepredloženie dokladov v tejto lehote sa považuje za nesplnenie podmienok 
účasti. V prípade využitia tejto možnosti uchádzačom musí čestné vyhlásenie uchádzača 
obsahovať všetky relevantné údaje, z ktorých verejný obstarávateľ bude vedieť posúdiť 
splnenie podmienok účasti v tomto verejnom obstarávaní ku dňu predkladania ponúk 
pri vyhodnocovaní časti ponuky.  
1.12 Čestným vyhlásením sa preukazuje, podľa § 34 ods. 10 ZVO, aj splnenie podmienky 
účasti podľa § 26 ods. 1 ZVO subdodávateľmi, ktorým má v úmysle uchádzač zadať 
plnenie podielu predmetu Zmluvy o dielo (subdodávku). Splnenie podmienok účasti 
podľa  § 26 ods. 1 ZVO subdodávateľmi sa preukazuje podľa bodu 34.3.– Ďalšie 
informácie, týchto súťažných podkladov.  
1.13 Ak uchádzač nemá sídlo v Slovenskej republike a krajina jeho sídla nevydáva 
niektoré z dokladov podľa § 26 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní alebo nevydáva 
ani rovnocenné doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v krajine jeho sídla.  



1.14 Ak má uchádzač sídlo v členskom štáte inom ako Slovenská republika a právo tohto 
členského štátu neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho nahradiť vyhlásením 
urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo 
obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v krajine pôvodu alebo v krajine sídla 
uchádzača.  
1.15 Doklady a dokumenty, ktorými uchádzač preukazuje osobné postavenie, 
vyhotovené v inom ako štátnom jazyku, t.j. v slovenskom jazyku, musia byť predložené v 
pôvodnom jazyku a súčasne musia byť preložené do štátneho jazyka, t.j. do slovenského 
jazyka, okrem dokladov predložených v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, 
rozhodujúci je úradný preklad v štátnom jazyku.  
1.16 Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom 
obstarávaní týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. 
Splnenie podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
zabezpečiť.  
1.17 Doklady, ktorými sa preukazuje osobné postavenie musia byť predložené v 
origináli alebo ich úradne osvedčené kópie.  
Záujemca musí podľa §26 ZVO, ods. 1, písm. g) preukázať, že mu nebolo 
v predchádzajúcich troch rokov preukázané závažné porušenie odborných povinností, 
(ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať), medzi ktoré patrí aj 
porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania. 
 
Odôvodnenie primeranosti podmienok účasti: Podmienky účasti týkajúce sa osobného 
postavenia sú taxatívne určené zákonom o VO a vyplývajú z ustanovení § 26 zákona o 
VO. 
Verejný obstarávateľ bude akceptovať len zodpovedných uchádzačov, t.j. plniacich si 
napr. svoje odvodové povinnosti, neporušovanie zákazu nelegálneho zamestnávania, 
čím je splnená podmienka. 
 
Uchádzač č. 1: splnil  
Uchádzač č. 2: splnil  
Uchádzač č. 3: splnil  
Uchádzač č. 4: splnil  
 
 
2. Finančné a ekonomické postavenie:  
Ekonomické a finančné postavenie uchádzač preukáže podľa § 27 zákona o verejnom 
obstarávaní. Uchádzač v ponuke predloží nasledovné doklady a dokumenty, ktorými 
preukazuje svoje finančné a ekonomické postavenie :  

1. Prehľadom o dosiahnutom obrate v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, najviac 
za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo 
začatia prevádzkovania činnosti.  
 
Minimálna požadovaná úroveň štandardov (ak je to uplatniteľné):  

1. Verejný obstarávateľ požaduje predložiť prehľad o dosiahnutom obrate v oblasti, 
ktorej sa predmet zákazky týka, vo výške minimálne 400.000,00 eur bez DPH (alebo 
ekvivalent v inej mene), za jeden hospodársky rok, za ktorý sú dostupné údaje v 
závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Uchádzač predloží 
vyhlásenie o ročnom obrate v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, podpísaný 



štatutárnym orgánom uchádzača alebo oprávnenou osobou (v takomto prípade 
uchádzač predloží aj originál alebo osvedčenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na 
zastupovanie). V prípade, ak doklady predkladá skupina dodávateľov podľa § 31 zákona 
o verejnom obstarávaní, finančné a ekonomické postavenie preukazuje spoločne.  
2. Doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti - finančné a ekonomické 
postavenie, sa predkladajú čestným prehlásením o splnenom požadovanom obrate 
podpísaný štatutárnym orgánom uchádzača. 
3. Prepočet inej meny na EUR sa uskutoční priemerným ročným kurzom stanoveným 
ECB na daný rok, v ktorom došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie splnenia 
relevantnej podmienky účasti na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. 
Doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti, ktoré sú vyjadrené v 
inej mene ako EUR uchádzač predloží v pôvodnej mene a aj v mene EUR.  
4. Uchádzač alebo záujemca môže na preukázanie finančného a ekonomického 
postavenia využiť finančné zdroje inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto 
prípade musí uchádzač preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať 
zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického 
postavenia. Túto skutočnosť preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou 
uzavretou s touto osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať 
svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto osoba poskytne plnenie počas celého 
trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie 
finančného a ekonomického postavenia musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 
ZVO vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli zdroje záujemcovi alebo 
uchádzačovi poskytnuté. Ak uchádzač alebo záujemca preukázal finančné a ekonomické 
postavenie zdrojmi inej osoby a počas trvania zmluvy dôjde k plneniu, ktorého sa toto 
preukázanie týka, uchádzač alebo záujemca je oprávnený toto plnenie poskytnúť len 
sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie 
preukázal; možnosť zmeny subdodávateľa tým nie je dotknutá.  
5. Ak uchádzač alebo záujemca nedokáže z objektívnych dôvodov preukázať finančné a 
ekonomické postavenie určeným dokladom, verejný obstarávateľ môže uznať aj iný 
doklad, ktorým sa preukazuje finančné a ekonomické postavenie.  
6. Splnenie podmienky účasti možno podľa § 32 ods. 11 zákona o verejnom obstarávaní 
preukázať čestným vyhlásením uchádzača, pričom doklady, preukazujúce splnenie 
podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi úspešný uchádzač alebo 
uchádzači, ktorí sa umiestnili na prvom až treťom mieste v poradí; ak dôjde k vylúčeniu 
uchádzača alebo uchádzačov, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti 
ďalšieho uchádzača alebo uchádzačov v poradí; doklady predkladá úspešný uchádzač v 
lehote nie kratšej ako 10 pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na 
preukázanie splnenia podmienok účasti; nepredloženie dokladov v tejto lehote sa 
považuje za nesplnenie podmienok účasti. Doklady musia byť predložené v origináli 
alebo ich úradne osvedčené kópie. V prípade využitia tejto možnosti uchádzačom musí 
čestné vyhlásenie uchádzača obsahovať všetky relevantné údaje, z ktorých verejný 
obstarávateľ bude vedieť posúdiť splnenie podmienok účasti v tomto verejnom 
obstarávaní ku dňu predkladania ponúk pri vyhodnocovaní ponuky.  
  
Odôvodnenie primeranosti a potreby podmienok účasti podľa § 32 ods. 6 zákona 
o verejnom obstarávaní : Verejný obstarávateľ vyžaduje predloženie uvedených 
dokladov za účelom preverenia ekonomickej a finančnej stability uchádzača, za účelom 
preverenia jeho schopnosti pokryť finančné náklady spojené s plnením predmetu 



zákazky. Podmienky účasti sú primerané vo vzťahu k predmetu zákazky a k 
predpokladanej hodnote zákazky. 
Uchádzač č. 1: splnil  
Uchádzač č. 2: splnil  
Uchádzač č. 3: splnil  
Uchádzač č. 4: splnil  
 
Na základe predložených cenových ponúk komisia zostavila  nasledovné poradie 

uchádzačov.                                         

1.    ENERGOTRADING, s.r.o. 

2.    Eiffage Construction Slovenská republika, s.r.o. 

3.    PLYNMONT Humenné s.r.o. 

4.    Chemkostav HSV, akciová spoločnosť 

 

     Komisia sa uzniesla na základe najnižšej ceny, ktorá bola základným kritériom 

ponuky, sa úspešným uchádzačom stal uchádzač č. 1 – spoločnosť ENERGOTRADING, 

s.r.o.  

     Komisia preskúmala všetky ponuky najmä splnenie podmienok účasti podľa § 33 

zákona o verejnom obstarávaní č. 25/2006 Z. z. u všetkých štyroch (4) uchádzačov. 

Všetci uchádzači podmienky účasti splnili. Úspešný uchádzač spoločnosť 

ENERGOTRADING, s.r.o., všetky požadované podmienky účasti splnil v zmysle 

Súťažných podmienok a zákona o verejnom obstarávaní. 

    Komisia sa uzniesla, že podmienky sú splnené a ponuku uchádzača 

ENERGOTRADING, s.r.o. prijíma. 

     Ostatné tri (3) ponuky uchádzača Eiffage Construction Slovenská republika, s.r.o., 

a uchádzača PLYNMONT Humenné s.r.o., a uchádzača Chemkostav HSV, akciová 

spoločnosť neprijíma, nakoľko jediné kritérium bola najnižšia cena, čo títo traja 

uchádzači nesplnili. 

     Verejný obstarávateľ zašle všetkým uchádzačom zápisnicu z otvárania ponúk 

v zmysle § 100 ods. 6 písm. e) a zároveň zašle Oznámenie o vyhodnotení. 

     Predseda komisie poďakoval prítomným za účasť a zasadnutie komisie na otváraní 

obálok s ponukami a vyhodnotenie ponúk sa týmto skončil. 

     Predseda komisie poďakoval prítomným za účasť a zasadnutie komisie na otváraní 

obálok s ponukami a vyhodnotenie ponúk sa týmto skončil. 

 

Členovia komisie:     podpis          

                                                           

Predseda:     .....................................................  

  

Tajomník:     .....................................................   

 

Člen:      .....................................................  

    

 


